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dormakaba gibt Entscheid der Übernahmekommission zu be-
antragtem Opting -out bekannt  

 

Rümlang, 3 . September 2026  –  Im Zusammenhang mit der am 1. September 2026 an-
gekündigten Vereinfachung der Eigentümerstruktur veröffentlicht dormakaba Holding 
AG den Entscheid der Übernahmekommission g emäss Art. 61 Abs. 3 der Verordnung 
über öffentliche Kaufangebote . 

 

• Französische Version : siehe Seite 3  (PDF)  

• Englische Version : siehe Seite 5  (PDF)  

 

##### 

 

Verfügung der Übernahmekommission 952/01 vom 31. August 2026 in 
Sachen dormakaba Holding AG zum Gesuch der dormakaba Holding AG 
betreffend Feststellung der Gültigkeit einer Opting out -Klausel  

Die Übernahmekommission hat am 31. August 2026 wie folgt verfügt:  

"1. Gestützt auf die der Übernahmekommission vorgelegten Unterlagen wird fest-

gestellt, dass das beabsichtigte Opting out und die entsprechende, den Aktio-

nären der dormakaba Holding AG zur Beschlussfassung zu unterbreitende Sta-

tutenbestimmung übernahmerechtlich  gültig und wirksam ist unter der Voraus-

setzung, dass die Anforderungen an die Transparenz und an die Zustimmung 

der Aktionäre von dormakaba Holding AG, unter Einschluss der Zustimmung 

der «Mehrheit der Minderheit», in Übereinstimmung mit den Ausführungen im 

Gesuch vom 13. August 2026 (inkl. Ergänzungen) erfüllt werden.  

2.  Es wird festgestellt, dass die Entwürfe der Einladung zur Generalversammlung 

der dormakaba Holding AG und die dazugehörigen Erläuterungen sowie der In-

formationsbroschüre die übernahmerechtlichen Anforderungen an die Trans-

parenz erfüllen, wenn die Aktionärs informationen an der Generalversammlung 

der dormakaba Holding AG verständlich in zusammengefasster Form mündlich 

wiederholt werden.  
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3.  Es wird festgestellt, dass weder die Vereinbarung der Transaktion, insbeson-

dere der Abschluss des Transaktionsvertrags, des Mankel Relationship Agree-

ment und des Änderungs -  und Aufhebungsvertrags hinsichtlich des Pool -Ver-

trags, noch die Durchführung der Transaktion, insbesondere der Vollzug vorge-

nannter Verträge, die Beschlussfassungen an der Generalversammlung der 

dormakab a Holding AG und deren Umsetzung, für die Familie Mankel Aktionäre 

die Angebotspflicht im Sinne von Art. 135 FinfraG bezüglich der dormakaba 

Holding AG auslöst.  

4.  Gestützt auf die der Übernahmekommission vorgelegten Unterlagen wird fest-

gestellt, dass die Kaba Familienaktionäre bei der Abstimmung über die Einfüh-

rung der Opting out -Bestimmung als Minderheitsaktionäre gelten und deren 

Stimmen folglich bei der Ermittlun g der Zustimmung der Mehrheit der Minder-

heit mitzuzählen sind.  

5.  Gestützt auf die der Übernahmekommission vorgelegten Unterlagen wird fest-

gestellt, dass die Familie Mankel Aktionäre und die Kaba Familienaktionäre 

nicht in gemeinsamer Absprache i.S.v. Art. 135 Abs. 1 Satz 1 FinfraG i.V.m. Art. 

33 FinfraV -FINMA handeln.  

6.  dormakaba Holding AG wird verpflichtet, eine allfällige Stellungnahme ihres 

Verwaltungsrats, das Dispositiv der vorliegenden Verfügung sowie den Hinweis 

auf das Einspracherecht der qualifizierten Aktionäre gemäss Art. 6 und 7 UEV 

zu veröffentlichen.  

7. Die vorliegende Verfügung wird im Nachgang zur Veröffentlichung von dor-

makaba Holding AG gemäss Dispositiv -Ziff. 6 auf der Website der Übernahme-

kommission publiziert.  

8.  Zu Lasten von dormakaba Holding AG, der Familie Mankel Industriebeteiligungs 

GmbH + Co. KGaA und der Mankel Family Office GmbH sowie der Kaba Fami-

lienaktionäre wird eine Gebühr von CHF 50'000 erhoben, unter solidarischer 

Haftung. " 

Einsprache (Art. 58 der Übernahmeverordnung; SR 954.195.1 )  

Ein Aktionär, welcher eine Beteiligung von mindestens drei Prozent der Stimmrechte an 
der dormakaba Holding AG, ob ausübbar oder nicht, nachweist (qualifizierter Aktionär, 
Art. 56 UEV) und am Verfahren bisher nicht teilgenommen hat, kann gegen die Verfü-
gun g der Übernahmekommission Einsprache erheben. Die Einsprache ist bei der Über-
nahmekommission innerhalb von fünf Börsentagen nach der Veröffentlichung der Verfü-
gung der Übernahmekommission einzureichen. Sie muss einen Antrag und eine summa-
rische Begründung sowie den Nachweis der Beteiligung gemäss Art. 56 Abs. 3 und 4 
UEV enthalten (Art. 58 Abs. 3 UEV).  
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Décision 952/01  de la Commission des OPA du 31 août 2026 dans l'af-
faire dormakaba Holding AG concernant la requête de dormakaba Hol-
ding AG tendant à faire constater la validité d'une clause d'opting out  

Le 31 août 2026, la Commission des OPA a rendu la décision suivante 1: 

"1. Sur la base des documents soumis à la Commission des OPA, il est constaté 

que l'opting out envisagé et la disposition statutaire correspondante, qui sera 

soumise à l'approbation des actionnaires de dormakaba Holding AG, sont val-

ables et déploient leurs eff ets du point de vue du droit des offres publiques 

d'acquisition, à condition que les exigences en matière de transparence et 

d'approbation par les actionnaires de dormakaba Holding AG, y compris l'ap-

probation de la "majorité de la minorité", soient remplie s conformément aux 

explications figurant dans la requête du 13 août 2026, telle que complétée.  

2.  Il est constaté que les projets de convocation à l'Assemblée Générale de 

dormakaba Holding AG, des explications y afférentes et de la feuille d'infor-

mation répondent aux exigences de transparence du droit des offres 

publiques d'acquisition, à condition que le s informations destinées aux action-

naires soient réitérées oralement, sous une forme compréhensible et résumée, 

lors de l'Assemblée Générale de dormakaba Holding AG.  

3.  Il est constaté que ni la conclusion de la Transaction, en particulier la conclu-

sion du Contrat de Transaction, du Mankel Relationship Agreement et du Con-

trat de Modification et de Résiliation relatif au Contrat de Pool, ni la réalisation 

de la Transaction , en particulier l’exécution des contrats précités, l'adoption 

des décisions lors de l'Assemblée Générale de dormakaba Holding AG et leur 

mise en œuvre, ne déclenchent, pour les Actionnaires de la Famille Mankel, 

l'obligation de présenter une offre aux act ionnaires de dormakaba Holding AG 

au sens de l'art. 135 LIMF.  

4.  Sur la base des documents soumis à la Commission des OPA, il est constaté 

que les Actionnaires de la Famille Kaba sont considérés comme des action-

naires minoritaires lors du vote relatif à l'introduction de la disposition d'opting 

out et que leurs voix doi vent, par conséquent, être prises en compte aux fins 

de déterminer l’approbation de la "majorité de la minorité".  

5.  Sur la base des documents soumis à la Commission des OPA, il est constaté 

que les Actionnaires de la Famille Mankel et les Actionnaires de la Famille 

Kaba n'agissent pas de concert au sens de l'art. 135 al. 1, première phrase, 

LIMF, en relation avec l'art.  33 OIMF -FINMA.  

6.  dormakaba Holding AG est tenue de publier une éventuelle prise de position 

de son conseil d'administration, le dispositif de la présente décision ainsi que 

 

1 Traduction française du texte original en allemand. 
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la mention de la possibilité pour les actionnaires qualifiés de former opposi-

tion, conformément aux art. 6 et 7 OOPA.  

7. La présente décision sera publiée sur le site Internet de la Commission des 

OPA à la suite de la publication effectuée par dormakaba Holding AG con-

formément au ch. 6 du dispositif.  

8.  Un émolument de CHF 50'000 est mis solidairement à la charge de dormakaba 

Holding AG, de Familie Mankel Industriebeteiligungs GmbH + Co. KGaA, de 

Mankel Family Office GmbH ainsi que des Actionnaires de la Famille Kaba. " 

 

Opposition (art. 58 de l'Ordonnance sur les OPA; OOPA)  

Un actionnaire qui prouve détenir une participation d'au moins trois pour cent des 
droits de vote de dormakaba Holding AG, qu'ils soient exerçables ou non (actionnaire 
qualifié, art. 56 OOPA), et qui n'a pas participé à la procédure peut former opposition 
contre la décision de la Commission des OPA. L'opposition doit être déposée auprès de 
la Commission des OPA dans les cinq jours de bourse suivant la publication de la déci-
sion de la Commission des OPA. Elle doit comporter une conclusion, une motivation 
som maire ainsi que la preuve de la participation de son auteur conformément à l'art. 
56 al. 3 et 4 OOPA (art. 58 al. 3 OOPA).  
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Decision of the Takeover Board 952/01  dated 31 August 2026 concerning 
dormakaba Holding AG on the application by dormakaba Holding AG re-
garding the determination of the validity of an opting -out clause  

On 31 August 2026, the Takeover Board rendered the following decision 2: 

"1. On the basis of the documents submitted to the Takeover Board, it is deter-

mined that the proposed opting out and the corresponding provision in the ar-

ticles of association to be submitted to the shareholders of dormakaba Hold-

ing AG for approval are valid a nd effective under takeover law, provided that 

the requirements regarding transparency and the approval of the sharehold-

ers of dormakaba Holding AG, including the approval of the "majority of the 

minority ", are met in accordance with the details set out in the application 

dated 13 August 2026, as supplemented.  

2.  It is determined that the draft invitation to the General Meeting of dormakaba 

Holding AG, the related explanatory notes and the draft information brochure 

satisfy the transparency requirements under takeover law, provided that the 

information for sharehol ders is repeated orally in a comprehensible and sum-

marized form at the General Meeting of dormakaba Holding AG.  

3.  It is determined that neither the entry into the Transaction, in particular the ex-

ecution of the Transaction Agreement, the Mankel Relationship Agreement and 

the Amendment and Termination Agreement with respect to the Pool Agree-

ment, nor the consummation o f the Transaction, in particular the completion 

of the aforementioned agreements, the passing of the resolutions at the Gen-

eral Meeting of dormakaba Holding AG and the implementation thereof, trig-

gers a duty on the part of the Mankel Family Shareholders to  make an offer in 

respect of dormakaba Holding AG within the meaning of article 135 FMIA.  

4.  On the basis of the documents submitted to the Takeover Board, it is deter-

mined that the Kaba Family Shareholders are to be regarded as minority 

shareholders for the purposes of the vote on the introduction of the opting -out 

provision and that their votes must therefore be included when determining 

the approval of the “majority of the minority”.  

5.  On the basis of the documents submitted to the Takeover Board, it is deter-

mined that the Mankel Family Shareholders and the Kaba Family Shareholders 

are not acting in concert within the meaning of article 135 para. 1, first sen-

tence, FMIA in conjunction with article 33 FMIO -FINMA.  

6.  dormakaba Holding AG shall publish the position statement of its board of di-

rectors (if any), the operative part of this decision and an indication of the 

possibility for qualified shareholders to object to this decision in accordance 

with articles 6 and 7 TOO.   

 

2 English translation of the original German text. 
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7. This decision will be published on the website of the Takeover Board after 

dormakaba Holding AG has made the publication provided for in item 6 of this 

operative part.  

8.  The fee payable by dormakaba Holding AG, Familie Mankel Indus-

triebeteiligungs GmbH + Co. KGaA, Mankel Family Office GmbH and the Kaba 

Family Shareholders, with joint and several liability, amounts to CHF 50,000. " 

Objection (article 58 of the Ordinance of the Takeover Board on Public Takeover Of-
fers; SR 954.195.1 )  

A shareholder with a holding of at least 3% of the voting rights of dormakaba Holding 
AG, whether exercisable or not (a "qualified shareholder ", article 56 TOO), who has not 
yet participated in the proceedings, may file an objection against the decision of the 
Takeover Board. The objection must be filed with the Takeover Board within five trading 
days after the publication of the decision of the Takeover Board. The objection must 
contain a formal request and a summary of the legal grounds, as well as proof of the 
holding in accordance with article 56 paras. 3 and 4 TOO (article 58 para. 3 TOO).  

  



 7/7 

Für w eitere Informationen:  

   

Investoren und Analysten    Medie n 

Swetlana Iodko Schoordijk    Patrick Lehn  

Head Investor Relations    Press Officer  

T: +41 44 818 90 28    T: +41 44 818 92 86  

swetlana.iodko@dormakaba.com   patrick.lehn@dormakaba.com   

 
 
Über die dormakaba Gruppe  

dormakaba ist ein weltweit führender Anbieter auf dem Markt für Zutrittslösungen. Das 
Unternehmen definiert Zugang neu, indem es Branchenstandards für intelligente Sys-
teme und nachhaltige Lösungen über den gesamten Lebenszyklus von Gebäuden setzt. 
Mehr als  15.000 Mitarbeitende weltweit stellen ihr Fachwissen zusammen mit Vertriebs-
partnern einem wachsenden Kundenstamm in mehr als 130 Ländern zur Verfügung. dor-
makaba unterstützt seine Kunden mit einem breiten, innovativen Portfolio für integrier-
ten Zugang. Di ese Produkte, Lösungen und Dienstleistungen fügen sich einfach in Ge-
bäudeökosysteme ein, um sichere und nachhaltige Orte zu schaffen, an denen sich 
Menschen nahtlos bewegen können.  

dormakaba ist an der SIX Swiss Exchange notiert und hat seinen Hauptsitz in Rümlang 

bei Zürich (Schweiz). Im Geschäftsjahr 202 5/2 6  erzielte dormakaba einen Umsatz von 

CHF 2, 8  Milliarden.  

SIX Swiss Exchange: DOKA  

Mehr Informationen zur dormakaba Gruppe auf www.dormakabagroup.com/de/   

Einblicke und Inspirationen aus der Welt des Zutritts auf blog.dormakaba.com/de      

Das Neueste zu Unternehmensthemen, Produkten und Innovationen der dormakaba 

Gruppe auf www.dormakabagroup.com/de/newsroom   

 

Disclaimer  

Diese Kommunikation kann zukunftsgerichtete Aussagen enthalten, einschliesslich, aber nicht nur solche, die die 

Wörter „glaubt“, „angenommen“, „erwartet“ oder Formulierungen ähnlicher Art verwenden. Solche zukunftsgerichte-

ten Aussagen spiegeln die aktuelle  Einschätzung des Unternehmens wider beinhalten Risiken und Unsicherheiten und 

sind auf der Grundlage von Annahmen und Erwartungen getroffen werden, die das Unternehmen derzeit für ange-

messen hält, sich jedoch als falsch erweisen können. Diese Aussagen sin d mit der gebotenen Vorsicht zu bewerten, 

da sie naturgemäss bekannten und unbekannten Risiken, Ungewissheiten und anderen Faktoren unterliegen, die aus-

serhalb der Kontrolle des Unternehmens und des Konzerns liegen, was zu erheblichen Unterschieden führen kann 

zwischen den tatsächlichen zukünftigen Ergebnissen, der finanziellen Lage, der Entwicklung oder Leistung des Unter-

nehmens oder des Konzerns einerseits, und denjenigen, die in solchen Aussagen zum Ausdruck gebracht oder impli-

ziert werden andererseits. Das Unternehmen übernimmt keine Verpflichtung, solche zukunftsgerichteten Aussagen 

weiterhin zu melden, zu aktualisieren oder anderweitig zu überprüfen oder sie an neue Informationen oder zukünftige 

Ereignisse oder Entwicklungen anzupassen, ausser soweit d urch geltendes Recht oder Vorschriften vorgeschrieben. 

Die vergangene Wertentwicklung ist kein Hinweis auf die zukünftige.  

Diese Kommunikation stellt weder ein Angebot noch eine Aufforderung zum Verkauf oder Kauf von Wertpapieren in 

irgendeiner Rechtsordnung dar.  

dormakaba®, dorma+kaba®, Kaba®, Dorma®, Ilco®, LEGIC®, Silca®, BEST® etc. sind geschützte Marken der dormakaba 

Gruppe. Aufgrund länderspezifischer Beschränkungen oder Marketingüberlegungen sind einige Produkte und Sys-

teme der dormakaba Gruppe möglicherweis e nicht in allen Märkten erhältlich.  
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